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SIKKERHETSINSTRUKS
for lossing / lasting

Denne skal gjennomgås sammen med vårt 
mottakspersonell, og dokumenteres som en 

toolbox samtale.

Påkrevd verneutstyr:

SAFETY INSTRUCTION
for unloading / loading

To be reviewed with our reception personnel 
and documented as a toolbox talk.

Required protective equipment:

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA
dla rozładunku / załadunku

Musi być ona omówiona wspólnie z naszym 
personelem i udokumentowana jako rozmowa 

Toolbox talk.

Wymagany sprzęt ochronny:

ИНСТРУКЦИЯ БЕЗОПАСНОСТИ
для разгрузки/погрузки

Aвтомобиль с грузом будет проверен 
нашими сотрудниками и будет проведена 

беседа по вопросам безопасности, которая 
будет задокументированa.

Требуемое защитное снаряжение:

SAUGOS INSTRUKCIJA
iškrovimui / pakrovimui

Turi būti peržiūrėta kartu su mūsų darbuotojais 
ir dokumentuota kaip darbų saugos instrukcija.

Reikalingos apsaugos priemonės:

NB! Ved mangelfull sikring av last risikerer man 
å ikke få levert varene.

Last skal inspiseres sammen med vårt 
personell før sikring løsnes:

NB! Delivery may be rejected in case of 
improper securement of the load.

The load shall be inspected with our personnel 
before the securement is released:

Uwaga! Dostawa może zostać odrzucona w 
przypadku nieprawidłowego zabezpieczenia 

ładunku.

Przed usunięciem zabezpieczenia, ładunek 
zostanie sprawdzony wspólnie z naszym 

personelem:

Обратите внимание! В разгрузке может быть 
отказано в случае неправильного крепления 

груза.

Груз должен быть осмотрен вместе с нашим 
персоналом до снятия крепления:

Dėmesio! Nesant tinkamo krovinio pritvirtinimo, 
krovinys gali būti nepriimtas.

.

Krovinys turi būti patikrintas kartu su mūsų 
personalu prieš atlaisvinant tvirtinimą:

Området rundt kjøretøyet skal sperres av: The area around the vehicle shall be barriered 
off:

Obszar wokół pojazdu musi być wygrodzony: зона вокруг транспортного средства должна 
быть ограждена:

Teritorija aplink transporto priemonę turi būti 
užtverta:

Sjåfør skal være i avtalt sikker sone eller synlig 
for truckfører / kranfører:

Driver shall be in a designated safety zone or 
visible for forklift / crane driver:

Kierowca musi znajdować się w wyznaczonej 
strefie bezpieczeństwa, lub być widocznyn dla 

kierowcy wózka widłowego/dźwigu:

Водитель грузового транспорта должен 
находиться в специально определенной 
безопасной зоне или быть видимым для 

водителя погрузчика/крана:

Vairuotojas turi būti paskirtoje saugioje zonoje 
arba matomas šakinio krautuvo / krano 

vairuotojui
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